
Universal Halter / universal holder 

Falls das Pad nicht mehr hält, einfach feucht abwischen.
If the pad can not hold, just wipe it with a moist cloth.

Der Halter darf nicht auf empfindlichen Oberflächen, wie z.B. 
Leder, Kunstleder, Alcantara, etc. verwendet werden.
The holder must not be used on delicate surfaces, for example 
leather, fake leather, Alcantara, and so on.

Reinigung / Cleaning 

Wir empfehlen den Sitz des Halters wöchentlich zu ändern, da natürliche UV Strahlung zu Farbabweichungen am Untergrund führen kann. Den Halter nicht über 
längere Zeit direkter Sonneneinstrahlung oder hohen Temperaturen aussetzen. Die Haftung des Herstellers beschränkt sich auf den Ersatz des vorliegenden Halters. 
Den Halter nicht auf oder in der Nähe des Airbags platzieren. Bei Auslösen des Airbags könnte es zu schweren oder sogar tödlichen Verletzungen kommen. Nicht 
geeignet für Untergründe aus Leder, Alcantara oder ähnlich empfindlichen Materialien.

We suggest to change the position of the holder weekly, to avoid color changings through the natural UV radiation. Don`t expose the holder for a longer time period 
direct sun or high temperatures. The responsibility of the manufacturer is limited to an exchange of a defective holder. Please don`t mount the holder on or near the 
airbag. If the airbag is triggered, this could lead to serious injuries. Not suitable for dashboards covered in leather, alcantara or similar delicate materials. In isolated 
cases the gelpad can lead to chemical reaction with the dashboard.
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